
علم خلیفة الله في أرضھ: 
علم خلیفھٔ خداوند در زمین 

  
الـعلم الـواجـب تـوفـره فـي خـلیفة الله فـي أرضـھ؛ ھـو مـعرفـة مـا فـیھ نـجاة الـناس فـي 
الآخـرة مـن عـقائـد وتشـریـع، فـلابـد أنْ یـوحـى إلـیھ لـیكون عـنده فـصل الخـطاب، ویـبین 
الاعـتقاد الـحق والشـریـعة الـحقة ومـا یسـتجد مـن تشـریـع، فـالـعلم لـیس مـا كـان بـل مـا 
یـكون، فـمعرفـة خـلیفة الله مـثلاً بـكتاب الخـلیفة الـسابـق أو حـفظھ لـھ أو حـفظھ للتشـریـع 
الـسابـق لـیس ھـو الـعلم الأھـم والـواجـب تـوفـره فـي خـلیفة الله فـي أرضـھ؛ لأنّ ھـذه أمـور 
مـتوفـرة بـین أیـدي الـناس ویـمكن أنْ یـحصلھا أي إنـسان آخـر، فـلا یـكون لـھ فـضل بـھا 
بـل الـفضل أنْ یـعلم مـا لا یـعلم الـناس، ولا یـكون ھـذا إلا بـالـوحـي فـي آنـاء الـلیل 
 ً والـنھار. فـالـكل یـحتاجـونـھ لـینجوا بـینما ھـو لا یـحتاج أحـداً مـن الـناس فـي زمـانـھ، تـمامـا
كـحال آدم والـملائـكة فـعلم آدم كـانـت تجھـلھ الـملائـكة مـع حـاجـتھم لـھ (أسـمائـھم)، وبھـذا 

كان لھ الفضل علیھم ووجب علیھم التعلم منھ وطاعتھ. 
علمی که بـاید خـلیفه ی خـداونـد در زمین دارا بـاشـد، شـناخـت چیزهـایی اسـت که 
نـجات مـردم در آخـرت وابسـته بـه آن اسـت و آن عـلم بـه عـقاید و تشـریع اسـت؛ در 
نتیجه بـاید بـه او وحی شـود تـا سـخن نـهایی نـزد او بـاشـد و اعـتقاد حـق و شـریعت حـق 
و مـوارد جـدیدی را که در تشـریع بـه وجـود می آید، بیان کند. عـلم چیزی نیست که 
بـوده اسـت، بلکه چیزی اسـت که می شـود؛ بـه عـنوان  مـثال، شـناخـت خـلیفه ی خـداونـد 
بـا اسـتفاده از کتاب خـلیفه ی پیشین یا حـفظ بـودن آن کتاب یا حـفظ بـودن تشـریع 
پیشین، این هـا عـلوم مهمی نیستند که لازم بـاشـد خـلیفه ی خـداونـد در زمین آن هـا را 
دارا بـاشـد؛ چـرا که این گـونـه امـور نـزد مـردم هسـت و هـر انـسان دیگری امکان بـه 
دسـت آوردن آن را دارد و داشـتن آن، فضیلتی بـرای خـلیفه ی خـداونـد نیست. بلکه 
فضیلت و بـرتـری این اسـت که چیزی را بـدانـد که مـردم نمی دانـند؛ و این مـوضـوع 
فـقط بـا وحی در لحـظات شـبانـه روز امکان پـذیر اسـت. هـمه ی مـردم بـه این عـلم 
نیازمـند هسـتند تـا رهـایی یابـند؛ در حـالی که او بـه هیچ یک از مـردم زمـانـش نیازمـند 



نیست؛ دقیقاً مـانـند وضعیت آدم و فـرشـتگان. فـرشـتگان نسـبت بـه عـلم آدم، نـادان و 
بـه عـلم او (در مـورد نـام هـای آنـان) نیازمـند بـودنـد؛ بـه همین دلیل اسـت که او بـر آنـان 

برتری دارد و یادگیری و اطاعت از او بر آنان واجب است. 
  

وھـذا یـبینّ أن لا إشـكال أن یـكون الـرسـول محـمد (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) أمیـاًّ لا یقـرأ ولا 
یـكتب، ولا إشـكال فـي كـونـھ لـم یـكن یـعلم نـصوص الـتوراة والإنـجیل أو یـحفظھا، وكـل 
مـن یـدعـي بـغیر ھـذا فـھو مـغالـي مـتكلف أمـراً لا دلـیل عـلیھ، إنـما یحـمل بـعضھم عـلى 
ھـذا الـقول الـھوى لا غـیر. أمـا مـا روي مـن أنّ الـرسـول قـادر عـلى الـقراءة والـكتابـة، 
فھـذا أیـضاً لا یـعدو كـونـھ فـي طـور إثـبات الـقدرة ولـیس الـتطبیق، أي أنّ الـرسـول لـم 
یَـثبتُ أنـھ قـرأ وكـتب، بـل ثـبت الـعكس وھـو احـتیاجـھ لـمن یـقرأ ویـكتب لـھ، كـوجـود كُـتاّب 

الوحي وحاجتھ لعلي (علیھ السلام) لیكتب لھ الصلح. 
این مـوضـوع بیان می کند که اشکالی نـدارد که محـمد رسـول الـله (ص) اُمّی بـاشـد 
و نـخوانَـد و نـنویسد؛ و اشکالی نـدارد که ایشان مـتون تـورات و انجیل را نـدانـد یا آن را 
حـفظ نـباشـد. هـر کس مـدعی خـلاف این شـود، غـلو کننده اسـت و خـودش را دچـار 
مـوضـوعی کرده اسـت که دلیلی بـرای آن نـدارد و تـنها هـوای نـفس، این افـراد را بـه 
چنین سخنی وا داشـته اسـت. امـا روایاتی که بیان می کنند رسـول تـوانـایی خـوانـدن و 
نـوشـتن دارد، بیشتر از این نیست که در مـرحـله ی اثـبات این تـوانـایی هسـتند و مـنظور 
آن هـا تطبیق دادن نمی بـاشـد. یعنی ثـابـت نشـده اسـت که رسـول الـله (ص) می خـوانـد و 
می نـویسد؛ بلکه عکس آن ثـابـت شـده اسـت و تـاریخ نـشان می دهـد که ایشان بـه 
فـردی نیاز داشـتند که بـرایشان بـخوانـد و بـنویسد؛ مـانـند وجـود کاتـبان وحی و نیاز 

داشتن به علی (ع) تا پیمان صلح را برای ایشان بنگارد. 
  

فـما ثـبت فـي الـخارج لـمن كـانـوا یـواجـھون الـرسـول محـمداً (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) أنھـ لا 
یـقرأ ولا یـكتب؛ لأنـھ لـم یـكن یـمارس الـقراءة والـكتابـة، ﴿وَمَـا كُـنتَ تـَتْلوُ مِـن قـَبْلھِِ مِـن 
كِـتاَبٍ وَلاَ تخَُـطُّھُ بـِیمَِینكَِ إذِاً لاَّرْتـَابَ الْـمُبْطِلوُنَ﴾ [الـعنكبوت: 48]. ولھـذا فـھم نـقلوا ھـذا الأمـر 



كـونـھم لـم یـروه یـكتب ویـقرأ أمـامـھم، وبھـذا فـحتى إثـبات أنّ لـدیـھ الـقدرة عـلى الـكتابـة 
والـقراءة لا قـیمة لـھ فـي نـفي جـواز أن یـكون الـرسـول - أي رسـول أو خـلیفة � فـي 
أرضـھ - لا یـقرأ ولا یـكتب بـالـفعل أي أمـیاً. والـرسـول محـمد (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) احـتاج 
لـصحف مـن تـوراة مـوسـى نـقلت لـھ ولـم یـتمكن ھـو وعـلي (عـلیھ السـلام) مـن قـراءتـھا؛ 
لأنـھا بـلغة أخـرى غـیر الـعربـیة. وھـذا أیـضاً یـنفي أمـراً مـھماً یـدّعـیھ بـعضھم؛ وھـو أنّ 

الحجة یعرف كل اللغات دائماً وفي كل حال. 
آن چـه در جـهان خـارج بـرای افـرادی که در تـماس بـا محـمد رسـول الـله (ص) 
بـودنـد، ثـابـت شـده اسـت، این اسـت که ایشان نمی خـوانـد و نمی نـوشـت؛ چـرا که ایشان 
خـوانـدن و نـوشـتن را تـمرین نکرده بـود. «و تـو هیچ کـتابی را پیش از این نمی خـوانـدی 
و بـا دسـت راسـت خـود [کـتابی] نمی نـوشـتی وگـرنـه بـاطـل انـدیشان قـطعاً بـه شـك 
میافـتادنـد»([581]). بـه همین دلیل، این مـوضـوع را روایت کرده انـد که کسی ایشان را 
در حـال خـوانـدن و نـوشـتن نـدیده اسـت؛ بـنابـراین حتی اثـبات اینکه ایشان تـوانـایی 
خـوانـدن و نـوشـتن داشـته انـد، فـایده ای بـرای منتفی کردن امکان اینکه رسـول، یا 
خـلیفه ی خـداونـد در زمین، در عـمل نمی خـوانـد و نمی نـوشـت (یعنی اُمی بـود) نـدارد. 
محـمد رسـول الـله (ص) بـه صحیفه هـایی از تـورات مـوسی نیازمـند بـود که بـرایش نـقل 
شــود و ایشان و علی (ع) نســبت بــه خــوانــدن آن تــوانــایی نــداشــتند؛ چــرا که این 
صحیفه هـا بـه زبـان دیگر غیر از عـربی بـود. این مـوضـوع، مـطلب مهمی را که بـرخی 
افـراد مـدعی می شـونـد که حـجت خـدا، همیشه و در هـمه ی حـالات بـاید هـمه ی 

زبان ها را بداند، نفی می کند. 
  

ویـجب دائـماً الالـتفات إلـى أنـنا ھـنا نـتكلم عـن خـلیفة الله فـي أرضـھ فـي ھـذا الـعالـم 
الـجسمانـي، ولا نـتكلم عـن روحـھ ومـا أودع فـیھا، فـھو فـي ھـذا الـعالـم یجھـل الـكثیر 
كـغیره مـن الـناس، ولا یـعلم إلا مـا یـتعلمھ كسـباً أو مـا یـشاء الله أنْ یـعلمھ لـھ وحـیاً وفـق 
حـكمة الله الـحكیم الـمطلق لا وفـق تخـرصـات الـناس وطـلباتـھم، فـیمكن أنْ یـعرفـھ الله مـا 
لابـد لـھ مـنھ، فـیكشف لـھ الله بـعض الـمعارف الـمودعـة فـي صـفحة وجـوده، والـتي 
حـجبھا عـنھ ھـذا الجسـد وھـذا الـعالـم وكـثافـتھ. والـنتیجة أنّ عـلم الـحجة ھـو مـا بـینّتھ، 



وھـو وحـي مسـتمر مـن الله لـھ بـكل مـا تـحتاجـھ الإنـسانـیة لـلنجاة ومـعرفـة الـحق ومـعرفـة 
مـا یـریـده الله مـنھم، ولـیس مـن عـلم الـحجة الـواجـب فـي شـيء الـمعرفـة بـلغات الـكتب 
الـسماویـة أو بـالـلغات الأخـرى أو حـفظ ألـفاظ الـكتب الـسماویـة. نـعم، لابـد أنْ یـكون ھـو 
الـحافـظ لـكل الـمعانـي الـواردة فـي كـل الـكتب الـسماویـة ولـلحقائـق المشـیرة لـھا ودون أنْ 
یـحتاج لـقراءتـھا أو تـوفـرھـا بـین یـدیـھ، فـالـكتب الـسماویـة كـلھا مـودعـة فـي صـفحة 
الـمعصوم كـحقائـق ومـعان فـي مـرتـبتي الـحقیقة والـمعنى، ولـكل حـجة كـتابـھ ومـعرفـتھ 

الخاصة بھ وبأھل زمانھ وما یحتاجونھ. 
همیشه بـاید بـه این نکته تـوجـه کنیم که مـا در مـورد خـلیفه ی خـداونـد در این عـالَـم 
جـسمانی سـخن می گـوییم و از روح ایشان و آن چـه در آن بـه ودیعه گـذاشـته شـده، 
سـخن نمی گـوییم. ایشان در این عـالـم، مـانـند بقیه مـردم، مـسائـل زیادی را نمی دانـد؛ 
و فـقط مطلبی را می دانـد که تحصیل نـموده اسـت، یا آن چـه خـداونـد خـواسـته اسـت تـا 
او از طـریق وحی بـدانـد؛ آن هـم بـر اسـاس حکمت خـداونـد حکیم مـطلق؛ نـه بـر 
اسـاس کج فهمی هـا و درخـواسـت هـای مـردم. این امکان وجـود دارد که خـداونـد بـه 
خـلیفه اش مـوضـوعی را بـشناسـانـد که او نـاچـار از دانسـتن آن اسـت و بـر این اسـاس از 
بـرخی آمـوزه هـایی که در صـفحه ی وجـود او بـه امـانـت نـهاده شـده اسـت، پـرده بـردارد، 
آمـوزه هـایی که این بـدن و این عـالَـم و کثرت آن، آن هـا را از او مـحجوب نـموده اسـت. 
نتیجه اینکه عــلم حــجت، آن گــونــه که بیان نــمودم، وحیی همیشگی اســت که از 
سـوی خـداونـد بـه حـجت اوسـت، در مـورد هـمه ی چیزهـایی که انـسانیت بـرای رهـایی 
و شـناخـت حـق و شـناخـت آن چـه خـداونـد از انـسان هـا می خـواهـد، بـه آن نیازمـند اسـت. 
گـاهی از زبـان هـای  علمی که دانسـتن آن بـرای حـجت خـدا لازم اسـت، بـه هیچ وجـه آ
کتاب هـای آسـمانی یا زبـان هـای دیگر یا حـفظ جـملات کتاب هـای آسـمانی نیست. 
بلکه او بـاید هـمه ی مـعانی که در هـمه ی کتب آسـمانی وارد شـده اسـت و حـقایقی را 
که بـه آن اشـاره شـده اسـت، بـا خـود داشـته بـاشـد؛ بـدون اینکه نیازمـند خـوانـدن آن یا 
آمـاده کردن آن نـزد خـودش بـاشـد. هـمه ی کتب آسـمانی در صـفحه ی وجـودی 



مـعصوم، بـه عـنوان حـقایق و مـعانی در مـرتـبه ی حقیقت و مـعنا، بـه امـانـت نـهاده شـده 
اسـت. هـر حجتی کتاب خـود و شـناخـت مـخصوص بـه خـود و مـردم زمـانـش را و 

آن چه آن مردم به آن نیازمندند را داراست. 
  

 ولـیس مـن عـلم الـحجة الـواجـب فـي شـيء الـمعرفـة بـالـعلوم الـمادیـة حـتى الـضروري 
مـنھا لـحیاة الـناس كـالـطب، وفـي حـادثـة اسـتدعـاء الـحسن والحسـین (عـلیھما السـلام) 

الطبیب لعلاج أمیر المؤمنین (علیھ السلام) كفایة لمن یطلب الحق. 
گـاهی از عـلوم مـادی نمی بـاشـد؛ حتی  اصـلاً علمی که بـر حـجت واجـب اسـت، آ
عـلوم ضـروری بـرای زنـدگی مـردم، مـانـند پـزشکی. درخـواسـتِ پـزشک، تـوسـط حـسن 

(ع) و حسین (ع) برای درمان امیرالمؤمنین (ع) برای طالب حق کافی است. 
  

وھذه بعض الأحادیث التي تشیر إلى علم خلیفة الله في أرضھ: 
این هــا بــرخی از احــادیثی اســت که بــه عــلم خــلیفه ی خــداونــد در زمین اشــاره 

می نمایند: 
  

ورد فـي كـتاب الـكافـي لـلكلیني: ج١، بـاب أن الأئـمة ورثـوا عـلم الـنبي وجـمیع 
الأنبیاء والأوصیاء الذین من قبلھم. 

این روایات در کتاب (کافی) از (کلینی) جـلد اول، بـاب (امـامـان، عـلم پیامـبر و 
همه ی پیامبران و اوصیای پیشین خودشان را به ارث می برند) وارد شده است. 

  
دٍ عَـنْ عَـبْدِ اللهَّ بْـنِ  دُ بْـنُ یـَحْیىَ عَـنْ سَـلمََةَ بْـنِ الْخَـطَّابِ عَـنْ عَـبْدِ اللهَّ بْـنِ مُحَـمَّ «مُحَـمَّ
لِ بْـنِ عُـمَرَ قـَالَ: قـَالَ أبَـُو عَـبْدِ اللهَّ (عـلیھ  دٍ عَـنِ الْـمُفضََّ الْـقاَسِـمِ عَـنْ زُرْعَـةَ بْـنِ مُحَـمَّ
داً وإنَِّ  ا وَرِثْـناَ مُحَـمَّ داً وَرِثَ سُـلیَْمَانَ وإنَِّـ السـلام): إنَِّ سُـلیَْمَانَ وَرِثَ دَاوُدَ وإنَِّ مُحَـمَّ
بـُورِ وتـِبْیاَنَ مَـا فـِي الألَْـوَاحِ قـَالَ قـُلْتُ إنَِّ ھَـذَا لـَھُوَ  عِـنْدَنـَا عِـلْمَ الـتَّوْرَاةِ والإِنْـجِیلِ والـزَّ
ذِي یحَْـدُثُ یـَوْمـاً بـَعْدَ یـَوْمٍ وسَـاعَـةً بـَعْدَ  الْـعِلْمُ قـَالَ لـَیْسَ ھَـذَا ھُـوَ الْـعِلْمَ إنَِّ الْـعِلْمَ الَّـ

سَاعَةٍ» ([582]). 



امـام صـادق (ع) فـرمـود: (سـلیمان از داوود و محـمد از سـلیمان بـه ارث بـرد؛ و مـا 
از محـمد بـه ارث می بـریم و عـلم تـورات و انجیل و زبـور و تـوضیح آن چـه در الـواح 
اسـت، نـزد مـاسـت). راوی می گـوید: عـرض کردم: (این هـمان عـلم اسـت). فـرمـود: 
(این هـمان عـلم نیست. هـمانـا عـلم چیزی اسـت که روز بـه روز و لحـظه  بـه  لحـظه 

ایجاد می شود).([583]) 
  

دِ بْـنِ عَـبْدِ الْـجَبَّارِ عَـنْ صَـفْوَانَ بْـنِ یـَحْیىَ عَـنْ شُـعَیْبٍ  «أحْـمَدُ بْـنُ إدِْرِیـسَ عَـنْ مُحَـمَّ
ادِ عَـنْ ضُـرَیْـسٍ الْـكُناَسِـيِّ قـَالَ: كُـنْتُ عِـنْدَ أبَـِي عَـبْدِ اللهَّ (عـلیھ السـلام) وعِـنْدَه أبَـُو  الْحَـدَّ
بـَصِیرٍ فـَقاَلَ أبَـُو عَـبْدِ اللهَّ (عـلیھ السـلام): إنَِّ دَاوُدَ وَرِثَ عِـلْمَ الأنَْـبیِاَءِ وإنَِّ سُـلیَْمَانَ وَرِثَ 
داً (صـلى الله عـلیھ وآلـھ)  داً (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) وَرِثَ سُـلیَْمَانَ وإنَِّـا وَرِثْـناَ مُحَـمَّ دَاوُدَ وإنَِّ مُحَـمَّ
وإنَِّ عِـنْدَنـَا صُـحُفَ إبِْـرَاھِـیمَ وألَْـوَاحَ مُـوسَـى فـَقاَلَ أبَُـو بـَصِیرٍ: إنَِّ ھَـذَا لـَھُوَ الْـعِلْمُ فـَقاَلَ: یـَا 
مَا الْـعِلْمُ مَـا یحَْـدُثُ بـِالـلَّیْلِ والـنَّھَارِ یـَوْمـاً بـِیوَْمٍ وسَـاعَـةً  دٍ لـَیْسَ ھَـذَا ھُـوَ الْـعِلْمَ إنَِّـ أبَـَا مُحَـمَّ

بسَِاعَةٍ»([584]). 
ضـریس کناسی گـوید: نـزد امـام صـادق (ع) بـودم و ابـوبصیر نـزد ایشان بـود. امـام 
صـادق (ع) فـرمـود: (داوود عـلم پیامـبران را بـه ارث بـرد و سـلیمان از داوود بـه ارث 
بـرد و محـمد (ص) از سـلیمان بـه ارث بـرد و صحیفه هـای ابـراهیم و الـواح مـوسی نـزد 
مـاسـت). ابـوبصیر عـرض کرد: (این هـمان عـلم اسـت). فـرمـود: (ای ابـو محـمد، این 
هـمان عـلم نیست. عـلم چیزی اسـت که در شـب و روز بـه وجـود می آید؛ روز بـه روز و 

لحظه  به  لحظه).([585]) 
  

وورد فـي كـتاب بـصائـر الـدرجـات لـلصفار: ص٣۴۴، بـاب مـا یـلقى شـيء بـعد شـيء 
یوماً بیوم وساعة بساعة مما یحدث. 

در کتاب (بـصائـرالـدرجـات) از صـفار، صـفحه ۳۴۴، بـاب (آن چـه روز بـه روز و لحـظه 
 به  لحظه یکی پس از دیگری، به وجود می آید) آمده است: 

  



«عـن أیـوب بـن نـوح عـن صـفوان بـن یـحیى عـن شـعیب عـن ضـریـس عـن أبـي عـبد 
الله (عـلیھ السـلام) قـال سـمعتھ یـقول: إنـما الـعلم مـا حـدث بـالـلیل والـنھار یـوم بـیوم 

وساعة بساعة». 
ضـریس گـوید: از امـام صـادق (ع) شنیدم که فـرمـود: (عـلم چیزی اسـت که در 

شب و روز اتفاق می افتد؛ روز به روز و لحظه  به  لحظه). 
  

«وعـن أحـمد بـن محـمد بـن عـلي بـن الـنعمان عـن ابـن مـسكان عـن ضـریـس قـال: 
كـنت مـع أبـي بـصیر عـند أبـي جـعفر (عـلیھ السـلام) فـقال لـھ أبـو بـصیر: بـما یـعلم عـالـمكم 
جـعلت فـداك، قـال: یـا أبـا محـمد إن عـالـمنا لا یـعلم الـغیب ولـو وكـل الله عـالـمنا إلـى نـفسھ 

كان كبعضكم، ولكن یحدث إلیھ ساعة بعد ساعة». 
ضـریس گـوید: بـا ابـوبصیر نـزد امـام بـاقـر (ع) بـودیم. ابـوبصیر بـه ایشان عـرض کرد: 
گـاهی دارد؟ ایشان فـرمـود: (ای ابـو محـمد!  (فـدایتان شـوم، عـالـم شـما بـه چـه علمی آ
عـالِـم مـا غیب را نمی دانـد؛ اگـر خـداونـد عـالـم مـا را بـه خـودش واگـذارد، مـانـند بـرخی از 

شما می شود. ولی لحظه  به  لحظه برایش ایجاد می شود). 
  

«وعـن أحـمد بـن محـمد عـن الحسـین سـعید عـن بـعض أصـحابـنا عـن أبـي بـصیر قـال: 
قـلت لأبـي عـبد الله (عـلیھ السـلام): جـعلت فـداك أي شـيء ھـو الـعلم عـندكـم قـال: مـا یحـدث 

باللیل والنھار والأمر بعد الأمر والشيء بعد الشيء إلى یوم القیامة». 
ابـوبصیر می گـوید: بـه امـام صـادق (ع) عـرض کردم: (فـدایتان شـوم، عـلم نـزد شـما 
چیست؟) ایشان فـرمـود: (آن چـه در روز و شـب و امـری پـس از امـری و چیزی پـس از 

چیزی تا روز قیامت ایجاد می شود). 
  

«وعـن أحـمد بـن محـمد عـن ابـن سـنان عـن أبـي بـصیر قـال سـمعتھ یـقول: إن عـندنـا 
الـصحف الأولـى صـحف إبرـاھـیم ومـوسـى، فـقال لـھ ضرـیـس: ألیسـت ھـي الألـواح فـقال: 
بـلى، قـال ضـریـس: إن ھـذا لـھو الـعلم فـقال: لـیس ھـذا الـعلم إنـما ھـذه الأثـرة إن الـعلم مـا 

یحدث باللیل والنھار یوم بیوم وساعة بساعة». 



ابـوبصیر گـوید: از امـام صـادق (ع) شنیدم که فـرمـود: (صـحف اولیه، صـحف 
ابـراهیم و الـواح مـوسی نـزد مـاسـت). ضـریس بـه ایشان عـرض کرد: (آیا آن هـمان 
الـواح نیست؟) فـرمـود: (بـله). ضـریس عـرض کرد: (این هـمان عـلم اسـت). فـرمـود: 
(این عـلم نیست. این روایت اسـت. عـلم، چیزی اسـت که در شـب و روز بـه وجـود 

می آید؛ روز به روز و لحظه  به  لحظه). 
  

«وعـن عـبد الله بـن محـمد عـن محـمد بـن الـولـید أو عـمن رواه عـن محـمد بـن الـولـید 
عـن یـونـس بـن یـعقوب عـن مـنصور بـن حـازم قـال: سـمعت أبـا عـبد الله (عـلیھ السـلام) 
یـقول: إن عـندنـا صـحیفة فـیھ أرش الخـدش، قـال قـلت: ھـذا ھـو الـعلم، قـال: إن ھـذا 
لـیس بـالـعلم إنـما ھـو إثـرة، إنـما الـعلم الـذي یحـدث فـي كـل یـوم ولـیلة عـن رسـول الله 

(صلى الله علیھ وآلھ) وعن علي بن أبي طالب (علیھ السلام) ». 

مــنصور بــن حــازم می گــوید: از امــام صــادق (ع) شنیدم که فــرمــود: (نــزد مــا 
صحیفه ای اســت که دیه ی خــراش نیز در آن هســت). عــرض کردم: (این هــمان 
عـلم اسـت). فـرمـود: (این عـلم نیست. بلکه کرامـت مـوروثی اسـت. عـلم، چیزی اسـت 
که در هـر روز و شـب ایجاد می شـود و از رسـول الـله (ص) و از علی بـن ابی طـالـب (ع) 

می باشد). 
  

«وعـن محـمد بـن عیسـى عـن صـفوان بـن یـحیى عـن شـعیب الحـداد عـن ضـریـس 
الـكناسـي قـال: كـنت عـند أبـي عـبد الله (عـلیھ السـلام) فـقال أبـو عـبد الله: إن عـندنـا صـحف 
إبـراھـیم وألـواح مـوسـى، فـقال لـھ أبـو بـصیر: إن ھـذا لـھو الـعلم، فـقال: لـیس ھـذا الـعلم 

إنما ھو الأثرة، قال: إنما العلم ما یحدث باللیل والنھار یوم بیوم وساعة بساعة». 
ضـریس کناسی گـوید: نـزد امـام صـادق (ع) بـودیم. ایشان (ع) فـرمـود: (نـزد مـا 
صـحف ابـراهیم و الـواح مـوسی اسـت). ابـوبصیر عـرض کرد: (این هـمان عـلم اسـت). 
ایشان فـرمـود: (این عـلم نیست. این کرامـت مـوروثی اسـت). فـرمـود: (عـلم چیزی 

است که شب و روز، و روز به روز و لحظه  به  لحظه ایجاد می شود). 



  
«وعـن أحـمد بـن محـمد عـن عـلي بـن الـحكم عـن سـیف بـن عـمیرة عـن أبـي الـصباح 
قـال: حـدثـني الـعلا بـن سـیابـة عـن أبـي عـبد الله (عـلیھ السـلام) قـال: إنـا لـنعلم مـا فـي الـلیل 

والنھار». 
امام صادق (ع) فرمود: (ما آن چه در شب و روز است را می دانیم). 

  
خلیفة الله والصفات المعجزة ([586]): 

خلیفه ی خداوند و صفات معجزه آسا([587]) 
  

بـعضھم یـعتقد أنّ مـن صـفات الـمعصوم أنـھ لا ظـل لـھ، وأنـھ إذا مشـى عـلى الحجـر 
یـؤثـر فـیھ ولا یـؤثـر فـي الأرض الـرخـوة، وأنـھ لا تـأكـل لحـمھ السـباع أو لا تـھاجـمھ 

السباع .... الخ. 
بعضی افـراد مـعتقدنـد که از صـفات مـعصوم این اسـت که سـایه نـدارد و اگـر بـر روی 
سـنگ راه بـرود، جـای پـایش روی سـنگ می مـانـد و جـای پـای او در زمینِ سسـت 

نمی ماند و درندگان، گوشت معصوم را نمی خورند و به وی حمله نمی کنند... 
  

والـحق إنّ ھـذا اعـتقاد بـاطـل، ومـن یـعتقد أنّ الـمعصوم یـتصف بـالمعجـز كـصفة 
ملازمة لھ (علیھ السلام) فھو منحرف العقیدة، وحالھ أنھ: 

حقیقت این اسـت که این اعـتقاد بـاطـل اسـت و هـر فـردی مـعتقد بـاشـد که مـعصوم 
بــه عــنوان یک خــصوصیت دائمی و همیشگی، دارای معجــزه اســت، از جهــت 

عقیدتی منحرف است و وضعیتش این گونه است: 
  

أولاً: مـخالـف لـلقرآن الـذي یـعتبر محـمداً (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) - أفـضل خـلفاء الله - أنـھ 
بشـر ولـھ الـصفات الـجسمانـیة البشـریـة، ومـیزتـھ روحـیة نـتیجة لإخـلاصـھ (صـلى الله عـلیھ 
ـثْلكُُمْ یـُوحَـى إلِـَيَّ أنََّـمَا إلِـَھُكُمْ إلِـَھٌ  وآلـھ) ولیسـت جـسمانـیة، قـال تـعالـى: ﴿قـُلْ إنَِّـمَا أنَـَا بشََـرٌ مِّ
ھِ أحََـداً﴾  ھِ فـَلْیعَْمَلْ عَـمَلاً صَـالـِحاً وَلاَ یشُْـرِكْ بـِعِباَدَةِ رَبِّـ وَاحِـدٌ فـَمَن كَـانَ یـَرْجُـو لـِقاَء رَبِّـ



مَا إلِـَھُكُمْ إلِـَھٌ وَاحِـدٌ  ـثْلكُُمْ یـُوحَـى إلِـَيَّ أنََّـ مَا أنَـَا بشََـرٌ مِّ [الـكھف: 110]، وقـال تـعالـى: ﴿قـُلْ إنَِّـ

فاَسْتقَیِمُوا إلِیَْھِ وَاسْتغَْفرُِوهُ وَوَیْلٌ لِّلْمُشْرِكِینَ﴾ [فصلت: 6]. 
اول: این فـرد بـا قـرآن مـخالـف اسـت که محـمد (ص) را، که بـرتـرین خـلفای 
خـداونـد اسـت، بشـر و دارای صـفات جسمی بشـری می دانـد و ذکر می کند که تـمایز 
او روحی و نتیجه ی اخـــلاص ایشان (ص) اســـت و این تـــمایز جـــسمانی نیست. 
خـداونـد مـتعال فـرمـود: «بـگو مـن هـم مـثل شـما بشـری هسـتم که بـه مـن وحی 
می شـود کـه خـدای شـما خـدایی یگانـه اسـت. پـس هـر کـس بـه لـقای پـروردگـار خـود 
امید دارد بـاید بـه کـار شـایسته بـپردازد و هیچ کس را در بـندگی پـروردگـارش شـریك 
نـسازد»([588]). همچنین خـداونـد مـتعال فـرمـود: «بـگو مـن بشـری چـون شـمایم جـز 
اینکه بـه مـن وحی می شـود کـه خـدای شـما خـدایی یگانـه اسـت. پـس مسـتقیماً 

به سوی او بشتابید و از او آمرزش بخواهید و وای بر مشرکان»([589]). 
  

ثـانـیاً: مـتھم � بـمخالـفة الـعدل، وتـفضیل بـعض الخـلق عـلى بـعض قـبل امـتحانـھم 
وظھور فضل بعضھم على بعض بالعمل. 

دوم: این فـرد خـداونـد را بـه رفـتار خـلاف عـدل، مـتهم نـموده اسـت. بـه نـظر این 
فـرد، خـداونـد بـرخی از مخـلوقـات را پیش از امـتحان و آشکار شـدن فضیلت بعضی از 

آنان بر دیگران در عمل، برتری داده است. 
  

ثـالـثاً: مـتھم � بـمخالـفة الـحكمة؛ حـیث رغـم أنّ خـلفاءه لـھم صـفات معجـزة كـما 
یـدّعـي منحـرفـو الـعقیدة، زودھـم الله بمعجـزات ھـي أقـل ظـھوراً فـي الإعـجاز مـن تـلك 
الـصفات، فـالـتأثـیر فـي الحجـر الـذي یـتصف بـھ مـوسـى (عـلیھ السـلام) - بحسـب أصـحاب 
الـعقیدة الـفاسـدة - أعـظم مـن معجـزة وقـتیة تـأتـي مـع مـوسـى (عـلیھ السـلام)، وھـي تـحول 
عـصا إلـى أفـعى، فـلما دخـل مـوسـى إلـى قـصر فـرعـون أكـید أنـھ ھـدم أرضـیة قـصر 
فـرعـون بحسـب دعـوى ھـؤلاء الـسفھاء؛ حـیث إنـھم یـعتقدون أنـھ یـتصف بـالـتأثـیر فـي 
الحجـر، وھـذا أمـر أثـره بـاقٍ ولا یـمكن أن یـقال إنـھا سحـر، فـما حـاجـة مـوسـى بـعد كـل 

ھذا لعصا تتحول إلى أفعى، ویقول عنھا فرعون إنھا سحر. 



سـوم: خـداونـد را بـه رفـتار خـلاف حکمت مـتهم نـموده اسـت؛ زیرا بـه نـظر این افـراد 
خـلفای خـداونـد، بـا وجـود این که دارای صـفات معجـزه آسـایی هسـتند، ولی خـداونـد بـه 
آنـان معجـزاتی نیز داده اسـت که نـمایان شـدن این معجـزات، کمتر از آن صـفات 
معجـزه آسـاسـت. مـثلاً مـانـدن جـای پـای مـوسی (ع) بـر روی سـنگ، که طـبق این 
عـقاید فـاسـد، خـصوصیت مـوسی (ع) اسـت، بـزرگ تـر از معجـزه ی تـبدیل عـصا بـه مـار 
اسـت، که مـوسی (ع) آن را آورده اسـت. بـر اسـاس ادعـای این بی خِـردان، زمـانی که 
مـوسی بـه کاخ فـرعـون وارد شـد، بـاید زمین کاخ فـرعـون را مُنهـدم نـموده بـاشـد؛ چـرا 
که اعـتقاد دارنـد که خـصوصیت خـلیفه ی خـداونـد، مـانـدن رد پـای ایشان بـر روی 
سـنگ اسـت. همچنین امکان نـدارد که کسی در مـورد آن بـگوید که سحـر اسـت؛ 
پـس بـعد از این هـمه، مـوسی بـه عـصایی که تـبدیل بـه مـار شـود چـه نیازی داشـت؟ در 

حالی که فرعون در مورد آن می گوید که سحر است. 
  

رابـعاً: بھـذه الـعقائـد المنحـرفـة كـعقیدة أنّ الـحیوانـات الـمفترسـة لا تـأكـل أو لا تـھاجـم 
الــمعصوم أو الإمــام؛ یــعطي ھــؤلاء تــخویــلاً لــقتلة الحســین (عـلیھ السـلام) بــقتلھ، بــل 
ویـعطون الـحجة لـمن لا یـؤمـن بـالحسـین (عـلیھ السـلام)؛ لأنـھ بحسـب ھـذه الـعقیدة یـثبت 
عـندھـم أنـھ (عـلیھ السـلام) لـیس إمـامـاً، لأنّ الـخیل وھـي حـیوانـات ألـیفة داسـت عـلى 
صـدره، فـلو كـانـت الـحیوانـات الـمفترسـة لا تـؤذي الإمـام الـحق أو خـلیفة الله، فـمن بـاب 
أولـى أنّ الـخیل الألـیفة لا تـدوس عـلى صـدره، وھـكذا یـعطي ھـؤلاء بـاعـتقاداتـھم 
الـباطـلة حـجة لـلذیـن لا یـؤمـنون بـآل محـمد (عـلیھم السـلام) أنْ یـطعنوا بـإمـامـة الأئـمة (عـلیھم 

السلام). 
چـهارم: طـبق این عـقاید منحـرف، مـانـند این که حیوانـات وحشی، مـعصوم یا امـام را 
نمی خـورنـد و بـه او حـمله نمی کنند، این هـا بـه قـاتـلان حسین (ع) اجـازه ی کشتن 
ایشان را می دهــند و بــه افــرادی که بــه حسین (ع) ایمان نــدارنــد، حــجت و دلیل 
می دهـند؛ بـه این خـاطـر که طـبق این عقیده، بـرای آنـان ثـابـت می شـود که حسین 



(ع) امـام نیست؛ چـرا که اسـب هـا که حیوانـات اهـلی هسـتند، سینه اش را لـگدکوب 
کردنــد. اگــر حیوانــات وحشی، امــام حــق یا خــلیفه ی خــداونــد را آزار نمی دهــند، 
سـزاوارتـر اسـت که اسـب هـای اهـلی نیز سینه اش را لـگدمـال نکنند. آنـان این چنین بـا 
اعـتقاد بـاطـلشان بـه افـرادی که بـه آل محـمد (ع) ایمان نـدارنـد، حـجت و دلیل 

می دهند تا به امامت امامان(ع) طعنه بزنند. 
  

والـحقیقة إنّ مـا روي ھـو عـكس ھـذه الـعقیدة تـمامـاً، فـقد روي أنّ الـمفترسـات 
تجـرأت عـلى جسـد الحسـین (عـلیھ السـلام) كـما تجـرأ البشـر وكـما تجـرأت الـخیول، روي 

أنّ الحسین (علیھ السلام) لما عزم على الخروج إلى العراق قام خطیباً فقال: 
حقیقت این اسـت که هـرچـه روایت شـده کامـلاً بـرعکس این عقیده اسـت. روایت 
شـده اسـت که حیوانـات وحشی بـه جسـد حسین (ع) جـرئـت پیدا کردنـد، هـمان طـور 
که افـراد بشـر جـرئـت پیدا کردنـد و هـمان طـور که اسـب هـا جـرئـت پیدا کردنـد. روایت 
شـده اسـت که وقتی حسین (ع) خـواسـت بـه سـوی عـراق خـروج کند، بـرای سـخنرانی 

بلند شد و فرمود: 
  

ةَ إلاِّ بـِا�ِ، [وَصَـلَّى اللهُ عَـلى رَسُـولـِھِ]، خُـطَّ الْـمَوْتُ  «الْحَـمْدُ �ِِّ ومـا شـاءَ اللهُ، وَلا قـُوَّ
عَـلى وُلْـدِ آدَمَ مَخَـطَّ الْـقلاِدَةِ عَـلى جـیدِ الْـفتَاةِ، وَمـا أوَْلـَھَني إلِـى أسَْـلافـي اشْـتیِاقَ یـَعْقوُبَ 
إلِـى یُـوسُـفَ، وَخـیرَ لـي مَـصْرَعٌ أنَـَا لاقـیھِ، كَـأنَّـي بـِأوَْصـالـي تُـقطَِّعُھا عُسْـلانُ الْـفلَوَاتِ بـَیْنَ 
الـنَّواویـسِ وَكَـرْبـَلاءَ، فـَیمَْلأنََّ مِـنيّ أكَْـراشـاً جَـوفـاً وَأجَْـرِبـَةً سُـغْباً، لا مَـحیصَ عَـنْ یـَوْم، 
خُـطَّ بـِالْـقلَمَِ، رِضـىَ اللهِ رِضـانـا أھَْـلَ الْـبیَْتِ، نـَصْبرُِ عَـلى بـَلائـِھِ وَیـُوَفـّینا أجُُـورَ الـصّابـِریـنَ، 
لـَنْ تشَُـذَّ عَـنْ رَسُـولِ اللهِ (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) لحُْـمَتھُُ، وَھِـيَ مَجْـمُوعَـةٌ لـَھُ فـي حَـظیرَةِ 
الْـقدُْسِ، تـَقرَُّ بـِھِمْ عَـیْنھُُ، وَینُْجَـزُ بـِھِمْ وَعْـدُهُ، مَـنْ كـانَ بـاذِلاً فـینا مُـھْجَتھَُ، وَمُـوَطِّـناً عَـلى 

لقِاءِ اللهِ نفَْسَھُ فلَْیرَْحَلْ مَعَنا فإَنِيّ راحِلٌ مُصْبحِاً إنِْ شاءَ اللهُّ [تعَالى]» ([590]). 
(مـرگ هـمچون گـردنـبند دخـتران جـوان، آویزه ی گـلوی بنی آدم اسـت و مـن چـونـان 
اشـتیاق یعقوب بـه یوسـف، دیدار گـذشـتگان خـود را چـه مشـتاقـم! و شـهادتـگاهی را 



بـرایم بـرگـزیده انـد کـه نـاچـار بـاید آن را دیدار کـنم. گـویا گـرگ هـای حـریص دشـت هـای 
نـواویس و کـربـلا را می بینم کـه بـند بـند جـسمم را از هـم گسسـته، شـکمبه هـای تهی و 
مـشك هـای خـالی خـود را از آن انـباشـته می کـنند. از آن چـه بـا قـلم تـقدیر الهی رقـم 
خـورده، گـریزی نیست؛ خـشنودی خـداونـد، خـشنودی مـا اهـل بیت اسـت. نسـبت بـه 
بـلایش، شکیبایی می کنیم و پـاداش شکیبایان را بـه مـا داده انـد. ذریه ی رسـول خـدا 
(ص) از او جـدا نـخواهـد شـد. آنـان در حـریم قـدس کـبریایی نـزد او گـرد آیند، چـشم او 
بـه دیدارشـان روشـن شـود و وعـده ی خـود را در حـقشان وفـا کـند. هـر کـس خـون 
خـویش را در راه مـا کـه راه خـداسـت می بخشـد و خـود را آمـاده ی دیدار خـدا کـرده 

است، با ما رهسپار شود که من به خواست خدا فردا رهسپارم).([591]) 
  

وقالت زینب بنت علي (علیھا السلام): 
«.... أظـننت یـا یـزیـد انـھ حـین اخـذ عـلینا بـأطـراف الأرض وأكـناف الـسماء فـأصـبحنا 
نـساق كـما یـساق الأسـارى أن بـنا ھـوانـاً عـلى الله وبـك عـلیھ كـرامـة وان ھـذا لـعظیم 
خـطرك ...... مـع انـي والله یـا عـدو الله وابـن عـدوه اسـتصغر قـدرك واسـتعظم تـقریـعك 
غـیر أن الـعیون عـبرى والـصدور حـرى ومـا یجـزي ذلـك أو یـغني عـنا وقـد قـتل الحسـین 
(عـلیھ السـلام) وحـزب الشـیطان یـقربـنا إلـى حـزب الـسفھاء لـیعطوھـم أمـوال الله عـلى 
انـتھاك مـحارم الله فھـذه الأیـدي تـنطف مـن دمـائـنا وھـذه الأفـواه تتحـلب مـن لـحومـنا 
وتـلك الـجثث الـزواكـي یـعتامـھا عسـلان الـفلوات فـلئن اتخـذتـنا مـغنما لتتخـذن مـغرمـا 

حین لا تجد إلا ما قدمت یداك... » ([592]). 
زینب دخـتر علی (ع) نیز فـرمـود: (... ای یزید، آیا گـمان می بـری این که اطـراف 
زمین و  آفـاق آسـمان را بـر مـا تـنگ گـرفتی و راه چـاره را بـر مـا بسـتی که مـا را بـه مـانـند 
کنیزان بـه اسیری بـرنـد، مـا نـزد خـدا خـوار و تـو سـربـلند گشـته و دارای مـقام و مـنزلـت 
شـده ای؟ ... بـه خـدا قـسم ای دشـمن خـدا، و فـرزنـد دشـمن او! قـدر و مـنزلـتت را 
کـوچـك می بینم و تـو را فـروتـر از آن کـه نـکوهـش و تـوبیخ کـنم می پـندارم. امـا چـه کـنم 
کـه دیده هـا اشک بـار و سینه هـا سـوزان اسـت؛ و این کـار، نـه مـا را بـس اسـت و نـه 



بی نیازمـان می کـند. اینك حسین (ع) کشـته شـده اسـت و حـزب شیطان، مـا را نـزد 
حـزب نـابخـردان می بـرد، تـا بـه خـاطـر شکسـتن حـرمـت خـداونـد، امـوال خـدای را بـه آنـان 
بـدهـند. این دسـت هـا بـه خـون مـا آلـوده اسـت و این دهـان هـا بـرای خـوردن گـوشـت مـا 
بـه آب افـتاده اسـت؛ و درنـدگـان بیابـان سـهم خـود را از آن بـدن هـای پـاك و پـاکیزه 
می بـرنـد. اگـر مـا را غنیمت انـگاشـته ای بـدان، در آن روزی کـه بـه کیفر کـردار خـود 
می رسی، مـا را از دسـت رفـته خـواهی یافـت، و در آن هـنگام کـه جـز آن چـه از پیش 

فرستاده ای نیابی، خویش را زیانکار خواهی دید...).([593]) 
  

«.... ولـئن جـرت عـلي الـدواھـي مـخاطـبتك إنـي لاسـتصغر قـدرك، وأسـتعظم تـقریـعك 
وأسـتكثر تـوبـیخك، لـكن الـعیون عـبرى، والـصدور حـرى، ألا فـالـعجب كـل الـعجب لـقتل 
حـزب الله الـنجباء بحـزب الشـیطان الـطلقاء، فھـذه الأیـدي تـنطف مـن دمـائـنا والأفـواه 
تتحـلب مـن لـحومـنا، وتـلك الـجثث الـطواھـر الـزواكـي تـنتابـھا الـعواسـل وتـعفرھـا أمـھات 
الـفراعـل، ولـئن اتخـذتـنا مـغنما لتجـدنـا وشـیكا مـغرمـا، حـین لا تجـد إلا مـا قـدمـت ومـا 

ربك بظلام للعبید...»([594]). 
(هـرچـند گـفت وگـو بـا تـو بـر مـصائـب مـخاطـبت می افـزاید، چـون قـدر و مـنزلـتت را 
کـوچـك می بینم و تـو را فـروتـر از آن که نـکوهـش و تـوبیخ کـنم می پـندارم، امـا چـه کـنم 
کـه دیده هـا اشک بـار و سینه هـا سـوزان اسـت. چـه شـگفت اسـت کشـته شـدن نجیبان 
حـزب خـدا، بـه دسـت رهـا شـدگـان حـزب شیطان! دسـت هـایی بـه خـون مـا آلـوده اسـت و 
دهـان هـایی بـرای خـوردن گـوشـت مـا بـه آب افـتاده اسـت؛ و بـر آن بـدن هـای پـاك و 
مطهــر، درنــدگــان گــله گــله می آیند و می رونــد و کفتارهــای پیر، آن را بــر زمین 
می کوبـند. اگـر مـا را غنیمت انـگاشـته ای بـدان، در آن روزی کـه بـه کیفر کـردار خـود 
بـرسی مـا را از دسـت رفـته خـواهی یافـت و خـود را زیانـکار! و خـداونـد بـر بـندگـان، سـتم 

روا نمی دارد).([595]) 
  



و"عســلان الــفلوات": أي الــحیوانــات الــمفترســة الــبریــة أو الــذئــاب مــنھا 
بالخصوص، و"أمھات الفراعل": أي الضباع، وظاھر الكلام واضح. 

تعبیر (عسـلان الـفلوات) در اولین قـسمت بـه مـعنای حیوانـات وحشی و درنـدگـان 
بیابـان اسـت یا بـه ویژه از میان آن هـا، گـرگ هـا؛ و مـنظور از (امـهات الـفراعـل) در 

قسمت دوم، کفتار است و ظاهر سخن روشن است. 
  

«كـأنـي بـأوصـالـي تـقطعھا عسـلان الـفلوات بـین الـنواویـس وكـربـلاء فـیملأن مـنى 
أكراشاً جوفاً، وأجربة سغباً لا محیص عن یوم خط بالقلم». 

(گوـیا می بینم اعضـای بدـنمـ را که گرـگ هاـی بـیاباـن هاـ مـیان نوـاویس و کربلا 
پـاره پـاره می کنند و شکم هـای خـالی و گـرسـنه ی خـود را  از  مـن پـر می نـمایند. از روزی 

که مقدر شده است، نمی توان گریخت). 
  

«وتلك الجثث الطواھر الزواكي تنتابھا العواسل وتعفرھا أمھات الفراعل». 
(بـر آن بـدن هـای پـاك و مطهـر، درنـدگـان گـله گـله می آیند و می رونـد و کفتارهـای 

پیر آن را بر زمین می کوبند). 
  
  

وقـد حـاول بـعضھم تـأویـل ھـذه الـروایـات بـتأویـلات ضـعیفة لا تـقوم أمـام الـنقد 
الـعلمي. وفـي الـحقیقة إنـھ لا یـصار إلـى الـتأویـل إلا عـند الـضرورة ولا ضـرورة ھـنا 
لـلتأویـل، فـلا یـوجـد دلـیل عـقلي أو نـقلي قـطعي الـصدور والـدلالـة یـدفـع لـلاعـتقاد بـأنّ 
 ً جسـد خـلیفة الله لا یـمكن أنْ تتجـرأ عـلیھ الـحیوانـات غـیر الـعاقـلة، فـي حـین ثـبت قـطعا
تجـرأ الإنـسان الـعاقـل عـلى جسـده حـتى وصـل بـھم إلـى قـطع إصـبع الحسـین (صـلوات الله 

علیھ)، ولیتھم قطعوني إرباً دون إصبعھ بأبي وأمي ھو ([596]). 
بـرخی افـراد قـصد تـأویل این روایات را دارنـد؛ آن هـم بـه قـدری ضعیف که در مـقابـل 
نـقد علمی دوام نمی آورد. حقیقت این اسـت که فـقط در هـنگام ضـرورت بـه تـأویل 
پــرداخــته می شــود و در اینجا ضــرورتی بــرای تــأویل نیست. دلیل عقلی یا نقلی 



قطعی الــــصدور و قطعی الــــدلالتی نیست که این را رد کند که امکان نــــدارد که 
حیوانـات غیر عـاقـل بـه جسـد خـلیفه ی خـداونـد تـعرض نـمایند. در حـالی که بـه صـورت 
قطعی ثـابـت شـده اسـت که انـسان عـاقـل بـه جسـد ایشان تـعرض کرده اسـت؛ تـا جـایی 
که آنـان را بـه جـایی رسـانـد که انگشـت حسین (ع) را قـطع کردنـد. و ای کاش بـه جـای 
انگشت ایشان، مرا قطعه  قطعه می کردند. پدر و مادرم به فدای ایشان باشد!([597]) 

  
الـحقیقة إنّ أقـل مـا یـقال: إنّ جسـد الإمـام كجسـد غـیره مـن البشـر، ومـن یـریـد إضـافـة 
صـفة خـارقـة لجسـد الإمـام أو خـلیفة الله فـي أرضـھ فـعلیھ بـالـدلـیل وإلا فـكلامـھ بـلا قـیمة 
عـلمیة. أضـف: أنّ الـمروي أعـلاه عـن الإمـام الحسـین (صـلوات الله عـلیھ) وأخـتھ الـعقیلة 
(صـلوات الله عـلیھا) واضـح الـدلالـة، وعـلى الأقـل ھـذا مـا یـفھم مـن ظـاھـره، ولا یـمكن طـرح 

الظاھر أو ما یفھم منھ بجلاء دون دلیل قطعي یمنع الظاھر الجلي للمروي أعلاه. 
در حقیقت حـداقـل چیزی که می تـوان گـفت، این اسـت که جسـد امـام، مـانـند جسـد 
بقیه ی بشـر اسـت. هـر فـردی می خـواهـد صـفت و ویژگی خـارق الـعاده ای را بـه جسـد 
امـام یا خـلیفه ی خـداونـد در زمین بیفزاید، بـاید دلیل بیاورد و الا کلامـش فـاقـد ارزش 
علمی اسـت. عـلاوه بـر این، روایت بـالا که از امـام حسین صـلوات الـله علیه و خـواهـر 
عقیله ی ایشان صـلوات الـله علیها نـقل شـده اسـت، از جهـت دلالـت و مـعنا روشـن 
اسـت. حـداقـل این مطلبی اسـت که از ظـاهـر آن فهمیده می شـود؛ و امکان رد کردن 
ظـاهـر یا مطلبی که از آن بـه صـورت روشـن فهمیده می شـود، بـدون دلیل قطعی که 

این معنای ظاهری آشکار را رد کند، وجود ندارد. 
  

أیـضاً: فـي قـصة یـوسـف (عـلیھ السـلام) قـال تـعالـى: ﴿قـَالَ إنِِّـي لیَحَْـزُنـُنيِ أنَ تـَذْھَـبوُاْ بـِھِ 
ئْـبُ وَأنَـتمُْ عَـنْھُ غَـافـِلوُنَ﴾ [یـوسـف: 13]، ویـعقوب خـلیفة مـن خـلفاء الله  وَأخََـافُ أنَ یـَأكُْـلھَُ الـذِّ
ویـوسـف كـذلـك، وظـاھـر قـول یـعقوب فـي الـقرآن حـجة ودلـیل، فـیعقوب إذن بحسـب 
الـقرآن لا یـعتقد بھـذا الاعـتقاد الـفاسـد، بـل یـعتقد أنّ یـوسـف مـمكن أنْ یـأكـلھ الـذئـب، 
وبـالـتالـي خـاف عـلیھ مـن الـذئـاب وحـذّر أبـناءه مـن أنْ یـأكـل الـذئـب أخـوھـم یـوسـف 



خـلیفة الله فـي أرضـھ، وأخـوة یـوسـف فـھموا واعـتقدوا بـأنّ الـذئـب مـمكن أنْ یـأكـل 
ئْـبُ  یـوسـف (عـلیھ السـلام)، لھـذا أجـابـوا یـعقوب (عـلیھ السـلام) بـقولـھم: ﴿قـَالـُواْ لـَئنِْ أكََـلھَُ الـذِّ
ـخَاسِــرُونَ﴾ [یــوســف: 14]. فــیعقوب إذن ھــو الــذي جــعل أبــناءه  ـا إذِاً لَّـ وَنـَـحْنُ عُــصْبةٌَ إنَِّـ
یـعتقدون بـعكس مـا یـعتقد أھـل الـضلال الـیوم، وصـرّح أمـامـھم بـقول واضـح بـأنـھ یـخاف 
أنْ یـأكـل الـذئـب خـلیفة الله، فھـل خـفي عـلى نـبي الله یـعقوب أنّ خـلیفة الله (عـلیھ السـلام) لا 

یأكلھ الذئب، بینما لم یخفَ ھذا الأمر على أصحاب ھذه العقائد الباطلة؟!! 
همچنین در داسـتان یوسـف (ع) خـداونـد مـتعال فـرمـود: «گـفت: اینکه او را بـبرید 
ســـخت مـــرا انـــدوهگین می کند و می تـــرســـم از او غـــافـــل شـــوید و گـــرگ او را 
بـخورد»([598]). یعقوب (ع) خـلیفه ای از خـلفای خـداونـد اسـت و یوسـف (ع) نیز 
این چنین اسـت؛ و ظـاهـر سـخن یعقوب (ع) در قـرآن، حـجت و دلیل اسـت. بـنابـراین 
یعقوب (ع) بـر اسـاس قـرآن، اعـتقادی بـه این عقیده ی فـاسـد نـدارد. او اعـتقاد دارد 
که خـوردن یوسـف (ع)، تـوسـط گـرگ امکان پـذیر اسـت. در نتیجه از گـرگ هـا بـر او 
تـرسید و فـرزنـدانـش را بـر حـذر داشـت که گـرگ، بـرادرشـان یوسـف (ع)، خـلیفه ی 
خـداونـد در زمین را نـخورد. بـرادران یوسـف (ع) فهمیدنـد و مـعتقد شـدنـد که امکان 
دارد که گـرگ، یوسـف (ع) را بـخورد؛ بـه همین خـاطـر بـا این سـخنشان بـه یعقوب (ع) 
پـاسـخ دادنـد: «گـفتند: اگـر گـرگ او را بـخورد بـا اینکه مـا گـروهی نیرومـند هسـتیم در 
آن صـورت مـا قـطعاً [مـردمی] بی مـقدار خـواهیم بـود»([599]). بـنابـراین یعقوب (ع)، 
فـرزنـدانـش را در مـوضعی قـرار داد که بـر خـلاف اعـتقاد گـمراهـانِ امـروز مـعتقد شـونـد و 
جـلوی ایشان بـا سـخن روشنی تـصریح نـمود که می تـرسـد خـلیفه ی خـداونـد را گـرگ 
بــخورد. آیا بــر پیامــبر خــدا یعقوب (ع) پــنهان بــود که گــرگ، خــلیفه ی خــداونــد را 
نمی خـورد؟ درحـالی که این مسـئله بـر صـاحـبان این عـقاید بـاطـل پـنهان نـمانـده 

است؟!! 
  



أمـا الـقول بـأنّ یـعقوب (عـلیھ السـلام) إنـما أراد أمـراً بـاطـنیاً، وقـصد بـالـذئـاب أخـوة 
یـوسـف (عـلیھ السـلام)، فھـذا الأمـر لا یـتعارض مـع كـون ظـاھـر قـول یـعقوب - ومـا یـفھمھ 
مـنھ مـن یـسمعھ ومـا فـھمھ مـنھ أبـناؤه كـما ھـو واضـح مـن ردھـم عـلیھ - دال وبـوضـوح 
أنّ الـذئـب یـمكن أنْ یـأكـل خـلیفة الله فـي أرضـھ یـوسـف (عـلیھ السـلام)، كـما یـمكن أنْ یـأكـل 

غیره من الناس. 
امــا این ســخن که یعقوب (ع) مســئله ای درونی را قــصد نــمود و مــنظورش از 
گـرگ هـا بـرادران یوسـف (ع) بـود، مـنافـاتی بـا این مـوضـوع نـدارد که ظـاهـر سـخن 
یعقوب (ع) و آن چـه شـنونـده از آن می فـهمد و آن چـه فـرزنـدانـش از آن فهمیدنـد، 
بـه روشنی بـر این دلالـت دارد که خـوردن خـلیفه ی خـداونـد در زمین، یوسـف (ع) 

توسط گرگ امکان پذیر است، همان طور که گرگ می تواند بقیه ی مردم را بخورد. 
  
  

[581]. قرآن کریم، سوره ی عنکبوت، آیه ی ۴۸. 
[582]. الکافي - الکلیني: ج1 ص224 - 225. 

[583]. کافی، کلینی، ج ۱، صص ۲۲۴ و ۲۲۵. 
[584]. الکافي - الکلیني: ج1 ص225. 

[585]. کافی، کلینی، ج ۱، ص ۲۲۵. 
[586]. الـمراد بـالـصفة المعجـزة هـي الـصفة الـتي یـتصف بـها کـل حـیاتـه ولا تـفارقـه، وهـذه غـیر المعجـزة الـتي تـحصل فـي وقـت 
مـعین مـع خـلیفة مـن خـلفاء الـله، ولا تـحصل مـع خـلیفة آخـر فـي وقـت آخـر، فـمثلاً إذا جـاءت روایـة وقـالـت إنـهم رأوا خـلیفة الـله یمشـي 
فـي الـشارع ولا ظـل لـه، فهـذه لا إشـکال فـیها کـونـها لـو صـحت سـتکون معجـزة حـصلت لـمن رأی لـیؤمـن أو لـیزداد إیـمانـه ویـقصها 
أیـضاً فـینتفع بـها غـیره. أمـا لـو روي أن خـلیفة الـله قـال إن مـن صـفات أو خـصال خـلفاء الـله أنـهم لا ظـل لـهم، فهـذه روایـة بـاطـلة ومـن 
یـعتقد بـها فـهو منحـرف الـعقیدة کـما بـینت. ومـثال آخـر: لـو قـال شـخص إنـي رأیـت أن خـلیفة الـله لـم تـأکـله السـباع أو سجـدت لـه أو 
خـضعت بـین یـدیـه فـلا إشـکال فـي هـذا لـو صـحت الـروایـة؛ لأن هـذا معجـز یـمکن أن یـحصل. أمـا لـو روي أن شـخصاً قـال: إن خـلیفة 
الـله صـفته أنـه لا تـأکـله السـباع، فهـذه روایـة بـاطـلة ومـن یـعتقد بـها منحـرف الـعقیدة، وأقـل مـا فـیه مـن انحـراف هـو أنـه فـي حـقیقته کـافـر 
بـالإمـام الحسـین (عـلیه السـلام)، فـقد روي أن الـخیل داسـت صـدره، والسـباع أکـلتْ مـن جسـده، فبحسـب هـذا المنحـرف أن 

الحسین لیس إماماً، بل وهؤلاء المنحرفون أعطوا لمن لا یؤمن بإمامة الحسین العذر لیکفروا بإمامته. 

[587]. مـقصود از صـفات معجـزه آسـا، صـفاتی اسـت که خـلیفه ی خـدا در طـول زنـدگی بـا آن شـناخـته می شـود و از او جـدا 
نمی شـود. این غیر از معجـزاتی اسـت که در زمـان معینی بـرای خـلیفه ای از خـلفای خـداونـد حـاصـل می شـود و بـرای 



خـلیفه ی دیگر یا در وقـت دیگر وجـود نـدارد؛ بـنابـراین اگـر بـه عـنوان مـثال، روایتی بـاشـد که خـلیفه ی خـدا را در خیابـان 
بـدون سـایه دیده انـد، بـه فـرض صـحت، اشکالی نـدارد. چـرا که این معجـزه ا ی بـوده اسـت بـرای فـردی که آن را دیده 
اسـت، تـا ایمان بیاورد یا ایمانـش بیشتر گـردد و آن را بـرای دیگران نیز نـقل کند و بـرای آنـان نیز مفید بـاشـد. امـا اگـر 
روایتی از خـلیفه ی خـدا نـقل شـود که از خـصوصیات خـلفای خـدا این اسـت که دارای سـایه نیستند، این روایت بـاطـل 
اسـت؛ و چـنان که بیان کردم، افـراد مـعتقد بـه آن دارای انحـراف در عقیده هسـتند. مـثال دیگر: اگـر فـردی نـقل کند که 
خـلیفه ی خـدا را دیدم که درنـدگـان بـه وی حـمله نکردنـد و بـه او سجـده کردنـد و در مـقابـل او کرنـش نـمودنـد، در صـورت 
صـحت این کلام، اشکالی در آن نیست؛ چـرا که ممکن اسـت معجـزه ای واقـع شـده بـاشـد؛ امـا اگـر فـردی بـگوید که 
خـصوصیت همیشگی خـلیفه ی خـدا این اسـت که درنـدگـان او را نمی خـورنـد، این قـول بـاطـل اسـت و افـراد مـعتقد بـه آن، 
انحـراف عقیدتی دارنـد و کم تـرین میزان انحـراف عقیده ی آنـان این اسـت که آنـان بـه امـام حسین (ع) کافـر هسـتند. چـرا 
که روایت شـده اسـت که اسـبان، سینه ی ایشان را لـگدکوب کردنـد و درنـدگـان از بـدن ایشان خـوردنـد. پـس بـنا بـر 
عقیده ی این افـراد منحـرف، حسین (ع) امـام نـبوده اسـت و این افـراد بـه کسانی که اعـتقاد بـه امـامـت حسین (ع) نـدارنـد، 

بهانه ای داده اند تا به امامت ایشان کافر شوند. 
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